Інтегрований урок історія  України – англійська мова в 5 класі.
Тема. Мова як джерело знань про минуле 
Language is the sourse of knowledge about past.

Мета: з’ясувати, яке значення має мова та усна народна творчість для вивчення минулого, які цінні свідчення можна в них знайти; розвивати навички роботи з джерелами інформації; вчити будувати коротку зв’язну розповідь, характеризуючи джерела інформації; виховувати шанобливе ставлення до української мови та пам’яток усної народної творчості

Тип уроку: уроки засвоєння нових знань.

Обладнання: О.І. Пометун, І.А. Костюк, Ю.Б. Малієнко Історія України (Вступ до історії). — К.: Видавничій дім «Освіта»; ілюстрації.
Поняття та терміни: мова, фольклор

Очікувані результати

Після цього уроку учні зможуть:

• пояснювати, що таке історичні джерела;

• наводити приклади слів, прислів’їв, пісень, легенд, дум, казок про минуле, з яких можна дізнатися про давні часи;

• характеризувати пам’ятки усної народної творчості.

ХІД УРОКУ
І. Організаційний момент

Повідомлення теми та мети уроку.

ІІ. Актуалізація опорних знань

Вчитель історії

Перед тим, як ми почнемо з вами вивчати нову тему, давайте пригадаємо з вами які історичні джерела ви знаєте та як пишуться століття в історії, за допомогою яких цифр?

Писемні, усні, речові

Римських. І зараз ми з вами пригадаємо як вони пишуться. 

Кожен по черзі буде виходити і писати на дошці римські цифри, які буде називати вчитель англійською мовою. За правильний запис ви будете отримувати бали. Якщо хтось помітить помилку, підніміть руку, щоб виправити її, за правильне виправлення також ви отримаєте бали.

Інші в цей час записують цифри до зошита.

Вчитель англійської мови

	І - one
	ІІІ-three
	V-five
	VІІ-seven
	ІХ-nine
	ХІ-eleven

	ІІ-two
	ІV-four
	VІ-six
	VІІІ-eight
	Х-ten
	ХІІ-twelve


Вчитель історії

Дуже добре. Ми з вами пригадали як пишуться століття в історії. А тепер давайте з вами пригадаємо, чим користуються люди зараз і користувалися раніше, щоб записувати час.

Календарем

За його допомогою записані дні, місяці, тижні, а пори року?

Вчитель англійської мови

А хто назве пори року? 

Summer, autumn, winter, spring.
Як англійською мовою буде цей вислів “пори року”?

Чи є таке слово в українській мові?


Season- сезон
Вчитель історії

Колись давно, в Давньому Римі, як і у наших пращурів, - слов’ян, новий рік починався з березня, він був першим місяцем року. А сьогодні ми називаємо деякі місяці, використовуючи рахунок місяців за римським календарем.

Вчитель англійської мови
Яка пора року в нас зараз?autumn
Які місяці відносяться до осені? Назвіть їх.

September, October, November.
Вчитель історії

Таким чином, ми бачимо з вами зв’язок між мовами народів Європи: латинська – англійська – українська. І ми можемо за допомогою мови отримати знання про минуле 

ІІІ. Мотивація навчальної діяльності

Вчитель історії

Нові слова з'являються буквально кожен день. Інші не затримуються в мові, а інші залишаються. У слів, як і у людей, є своя історія, своя доля. Вони можуть мати родичів, багату родовід, і, навпаки, бути круглими сиротами. Слово може розповісти нам про свою національність, про своїх батьків, про своє походження.

Як ви вважаєте, з чим це пов’язано?

ІV. Вивчення нового матеріалу 

1. Мова – це головна ознака національної приналежності, це скарбничка минулого, це засіб спілкування. Кожна мова має свою історію і історія відображена в ній самій. Є слова, які мають однакове звучання і навіть однаковий зміст у різних мовах. Наприклад:
Сезон, спорт, , кольор .....хобі? 

Вчитель англійської мови
Translate these words into English: сезон(season), спорт(sport), кольор(colour),

музика(music), історія(history), хобі(hobby).
What other words do you know?
         2. Фольклор

Вчитель історії
У мові відображено  культуру, традиції  і світогляд людей  різних часів.  Тому мова є важливим  історичним  джерелом  для  дослідження минулого. Наші пращури намагалися передати зміст слів навіть у речах, якими користувалися, а саме у вишиванках, рушниках. Це робили за допомогою кольорів. Яких?

Червоний, білий, синій

Вчитель англійської мови
Чи не мають особливі , для українців кольори, спільне з англійськими важливими кольорами?

Let’s look at the Ukrainian embroidery towel and name its colours and name the colours of the English flag.(white and red).And now name the colours of the Ukrainian flag.
Фізкультурна хвилинка

Дітям пропонується встати і за допомогою рук виконати такі вправи:

1. Показати як пишуться римські цифри: Х, IV, V, ІІ, І

Вчитель історії

Історія значним чином відображена в усній народній творчості, чи у фольклорі.

Фольклор (з англійської — «народна мудрість») — усна та музична народна творчість, обряди та звичаї,  що мають давнє походження.

Прислів’я, казки, балади, історичні думи та пісні розповідають про працю і побут, родинні стосунки, обряди й звичаї, вірування і цінності народу.  

Наприклад,  повагу наших  предків до знання відображає прислів’я: 

«Голова без розуму — як ліхтар без свічки», 

про значущість для них ремісничих умінь й інструментів говорить прислів’я:  «Без сокири — не тесляр, а без голки — не кравець».

Вчитель англійської мови
Існує багато приказок і в англійській мові...

Look at the screen. Here you see some English provebs. Read them and try to guess their meanings.
[image: image1.jpg]


. 
1.Friend in need is a friend indeed-Друг пізнається в біді.
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2.Never late to learn-Вчитися ніколи не пізно.
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3.April showers bring May flowers-Немає лиха без добра
.[image: image4.jpg]Aphil Shorers...
Ey N >





4.Early bird catches the worm-Хто раніше встає тому Бог

Подає
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А зараз ви отримаєте слова цих приказок і ваша задача з’єднати їх так щоб отримати вірну приказку.
Роздивіться обкладинки книжок С.49. Поясніть, чим, на вашу думку, 

може бути корисним кожен із різновидів фольклорного твору.

3. Як можна дізнатись про минуле з пам’яток усної народної творчості

Як працювати з пам’яткою фольклору — історичним джерелом

	Аналізуючи текст фольклорного твору,  намагайтеся послідовно відповідати на запитання:

•  Про що та про кого йдеться у пісні, казці, думі чи прислів’ях?
•  До якої групи населення належать головні персонажі?
•  Про які події йдеться у творі?
•  Який історичний період описується? Чому ви так вважаєте?
•  Які географічні назви згадуються?
•  Що у цьому творі, на вашу думку, є правдою, а що схоже на вигадку?


Набуваємо практичних умінь

Оберіть один  із  наведених творів С.51 і  проаналізуйте  його за допомогою інструкції.

1) Уривок з історичної пісні «Розмова Дніпра з Дунаєм».

2) Українські прислів’я.

3) Уривок з обрядової пісні.

Що повідомляє про минуле усна народні творчість?

Які свідчення минулого можна знайти у мові?

Набуваємо практичних умінь

В нашій мові існує багато іншомовних слів. Всі вони мають цікаву історію. Наприклад:
Вокзал
Слово походить від назви місця «Vauxhall» - невеликого парку і центру розваг недалеко від Лондона. Російський цар, який відвідав це місце, полюбив його - особливо, залізницю. Згодом, він доручив британським інженерам побудувати невелику залізницю від Санкт-Петербурга до своєї заміської резиденції. Одну зі станцій на цій ділянці залізниці назвали «Вокзал», і ця назва згодом стала російським словом для позначення будь-якої залізничної станції.

Хуліган
Слово хуліган - англійського походження. Вважається, що прізвище Houlihan носив колись відомий лондонський забіяка, що завдавав чимало клопоту жителям міста та поліції. Прізвище стало ім'ям прозивним, а слово міжнародним, що характеризує людину, грубо порушує громадський порядок.

Апельсин
До XVI століття європейці взагалі ніякого поняття про апельсини не мали. Росіяни - тим більше. У нас адже апельсини не ростуть! А потім португальські мореплавці завезли зі східних країн ці помаранчеві смачні кулі. І стали торгувати ними з сусідами. Ті, звичайно, запитували: «Звідки яблучка-то?» - Тому що про апельсини не чули, а за формою цей фрукт на яблуко схожий. Торговці чесно відповідали: «З Китаю яблучка, китайські!» По-голландськи «яблуко» - appel, а китайський - sien.

Сланці
У Радянському Союзі відомим виробником гумових шльопанців був завод «Полімер» в місті Сланци Ленінградської області. Багато покупців вважали, що видавлене на підошвах слово «Сланци» це назва взуття. Далі слово увійшло в активний словниковий запас і перетворилося на синонім слова «шльопанці».
V.  Закріплення знань учнів.

Будь – яка мова є багатовіковим надбанням народу. Вона створена зусиллям багатьох поколінь. І наша, українська, - також.

У мові — наша стара й нова культура. Без мови немає народу. 

Мова — найважливіший засіб спілкування між людьми. Завдяки мові ми пізнаємо дійсність, навколишній світ. 

Мова — це джерело знань про минуле нашого народу та народів всього світу, сьогодення та майбутнє.

Мова виконує декілька функцій:

· комунікативну (спілкування); 

· пізнавальну (пізнаємо увесь навколишній світ);

· естетичну (виховуємо  почуття  прекрасного, любов до рідних, близьких y людей).

1.  З якою метою досліджують мову як історичне джерело?

2.  Звідки в українській мові іншомовні слова?

3.  Що таке фольклор?

4.  Про що свідчить наявність в українській мові іншомовних слів? Пригадай­

те географічні назви або історизми, запозичені з мов інших народів.

5.  Якими  прикладами  можна  підтвердити,  що  казки,  прислів’я  та  пісні  є

історичними джерелами ?

VІ. Домашнє завдання

1. Опрацювати §7

2. Письмово. Знайдіть удома або у шкільній бібліотеці текст історичної думи, 

пісні чи казки.  Проаналізуйте обране вами джерело за інструкцією «Як дослідити історичне джерело».

3.Знайдіть слова іншомовного походження і поясніть їхнє тлумачення, записавши в зошит (не менше 3-х слів)













